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       Angel Najera, Manhole Foreman at Western 
Precast Concrete, recently sat down to talk about 
how he has become a thirteen year veteran em-
ployee of the company.  Angel says, “Prior to com-
ing to work for Western Precast, I worked in the 
field of Agriculture in California for about twelve 
years of my life. I have two brothers who worked 
with me in doing everything from irrigation and 
weighing harvests like cotton and alfalfa. When 
Angel met his wife, they moved to El Paso, and 
that’s when Angels’ history began as an employee 
of Western Precast Concrete. 
      What’s a typical day in the life of this dedi-
cated employee? Angel says, “It’s usually the 
same routine, although sometimes the work has 
its days and it changes. My day starts at 6:00 
a.m.” Angel can’t seem to choose just one thing 
that he likes best about his job. He says, “I like 
everything I do and my responsibilities. That is 
why I have been here so long!” 
      What would he say to a new employee who may like the benefits of growth at 
Western Precast Concrete as a long-term employee? Well, Angel says, “Love your 
work and what you do and be responsible. With these things, it is sure that someone 
can stick around for as long as I have.” And when asked if he would like to share any-
thing with fellow employees he says, “I am very content. I am happy with the owners 
of Western Precast Concrete and the fact that I get to work with and for such great 
people.”   

Angel Najera, Manhole Foreman 

      Ángel Najera, Jefe de pozos para Western Precast Concrete, recientemente se 
sento a platicar sobre como se ha convertido en un empleado veterano de trece 
años con la compañía.  Ángel dice, “Antes de venir a trabajar para Western Precast, 
yo trabajé en la agricultura en California por aproximadamente doce años de mi vi-
da.  Tengo dos hermanos quienes trabajaban conmigo haciendo todo desde irriga-
ción y pesando las cosechas como el algodón y el alfalfa.  Cuando Ángel conoció a 
su esposa, ellos se mudaron a El Paso, y fue entonces que comenzó la historia de 
Ángel como empleado de Western Precast Concrete.               (Con’t. en pagina 8) 

Conociendo a un empleado con 13 años de veterano 
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   A  M e s s a g e  F r o m  W e s t e r n  P r e c a s t  C o n c r e t e ,  I n c .  

Un mensaje de Western Precast Concrete, Inc. 

Good Friday- March 21   
     

Leo Feuerstein- Secretary Treasurer/ Secretario Tesorero  
Western Precast Concrete, Inc. 
 

Memorial Day- May 26  

Thanksgiving- November 24 & 25   

Fourth of July- July 4 

Leo Feuerstein, Secretary  
Treasurer , WPCI 

Labor Day- September 1   

      I would like to thank each staff member for their service and wish you a very Happy 
New Year   I am happy to report that the outlook for Western Precast and 2008 is a 
strong and positive one. El Paso is enjoying a very healthy economy and it appears that 
this boom will continue throughout the year.  Western Precast has enjoyed several 
years of continuous growth and expansion./Me gustaría agradecer a cada empleado 
por su servicio y les deseo un Feliz Año Nuevo. Estoy feliz al reportar que el pronóstico 
para Western Precast en el 2008 es fuerte y positivo.  El Paso esta  gozando de una 
economía muy saludable y tal parece que esta prosperidad repentina continuara du-
rante todo el año.  Western Precast ha disfrutado de varios años de crecimiento conti-
nuo y de expansión. 

 

                                        
    I am proud to inform our clients and staff alike that 2007 saw our plant receive certified recognition by the 
National Precast Concrete Association. This designation is one that we have maintained for over five consecu-
tive years.   We were pleased to hear that our plant received our second highest score to date and this places 
us above average on a national basis. Being NPCA Certified recognizes Western Precast as an outstanding 
plant among our peers./Estoy orgulloso de informarles tanto a nuestros clientes como a nuestros empleados 
que en el 2007 nuestra planta recibir el reconocimiento de certificación por la Asociación Nacional de Ce-
mento Premoldeado (NPCA).  Esta designación es una que hemos mantenido por más de cinco años conse-
cutivos.  Estuvimos muy contentos al escuchar que la planta recibió nuestra segunda puntuación mas alta 
hasta la fecha y esto nos coloca por encima del promedio a base nacional.  Al estar certificados por la NPCA, 
a Western Precast se le reconoce como planta excepcional en nuestro ambiente. 
 

      Our success over the past 62 years is and has always been a credit to all staff members, no matter dura-
tion of service or level of capacity.  We are all equal and work towards the same goal, a quality product, deliv-
ered on time to our clients in a safe manner.  Each member of the Western Precast Family should take time 
to admire the work you do and the part you play in making this a successful organization./ Nuestro éxito en 
los últimos 62 años es y siempre ha sido a mérito de todos los empleados sin cuestión al tiempo de servicio 
o nivel de capacidad.  Todos somos iguales y trabajamos hacia la misma meta, un producto de calidad en-
tregado a nuestros clientes en una forma segura.  Cada miembro de la familia de Western Precast debe to-
mar tiempo para admirar su trabajo y su papel en hacer de esta organización un éxito. 

Christmas  
To Be Announced 
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 Our Customers Say It Best        
Nuestros Clientes  

Lo Dicen Mejor   
       Upon arriving at the Tres Sueños Subdivision East Montana site, Red-
cliff General Superintendent Emilio Gonzalez and Superintendent Luis Diaz 
greet Western Precast to discuss the underground installation of the recently 
purchased 12 foot diameter wet well.  
 

      Redcliff is a fairly new contractor that specializes in large diameter wa-
ter lines, sewer lines, and lift stations.  Redcliff’s industry solutions depend 
on quality business partnerships that provide the El 
Paso Southwest with the most up-to-date water 
ducting and drainage solutions. 
 

      Nathan McGrand, President of Redcliff says he 
has been working with Western Precast Concrete 
for over two and a half years and has always been 

pleased with the product and the service. “It’s been really good dealing with Western Pre-
cast,” says Mr. McGrand. “Western Precast has given us the best service in El Paso!”  
 

      Emilio Gonzalez says that Western Precast Concrete not only provides a quality prod-
uct but their customer service soars above and beyond the rest. “If ever there are any 
product issues, the Western Precast staff leads the way in providing effective solutions.”    

Here’s to starting 2008 with strong business partnerships like those of Western Precast 
Concrete and Redcliff. 

Luis Diaz and Emilio Gonzalez, Redcliff Project 
Superintendents at Tres Sueños  lift station site 

John Franklin of WPCI talks with 
Emilio  Gonzalez regarding  the 

upcoming installation 

      Al llegar al emplazamiento de la Subdivisión Tres Sueños por la calle Montana, el 
director general Emilio González y el director Luis Díaz dan la bienvenida a Western 
Precast para hablar sobre la instalación subterránea del pozo de 12’ de diámetro que 
compraron recientemente. 
 

      Redcliff es un contratista reciente que se especializa en pipas de grandes diámetros 
para el agua y estaciones de bombeo.  Las soluciones de industria de Redcliff dependen 
de sociedades comerciales de calidad que proveen a 
El Paso y el Sudoeste con lo más actual en solucio-
nes de conductos y drenaje de agua. 
 

      Nathan McGrand, Presidente de Redcliff dice 
que ha estado trabajando con Western Precast por 
más de dos años y medio y que siempre ha estado 
satisfecho con el producto y con el servicio.  

“Realmente ha sido bueno tratar con Western Precast”, dice el Sr. McGrand.  
“Western Precast nos ha dado el mejor servicio en El Paso!” 
 

      Emilio González dice que Western Precast Concrete no solo provee un 
producto de calidad pero que su servicio al cliente esta por encima y mas 
allá que los demás.  “Si acaso hay alguna cuestión con el producto, los em-
pleados de Western Precast dirigen el camino a encontrar una solución efectiva.”   

     Brindo por empezar el 2008 con una sociedad comercial fuerte como la de Western Precast Concrete y Red-
cliff. 

Redcliff workers prepare concrete manhole for 
further safe in ground installation 

12 ft. ID Manhole ready for  
Installation at Tres Sueños  
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Costume 
Contest 

Leo Feurstein with Raul Varela as “The Scarecrow” 

Zandra Fierro  in costume as  a clown 

Robert  Copeland gets ready to eat some lunch 

Robert Copeland Wins Grand Prize as Old Man Miner 

Cowboy Cooks Skip Deming & George Marcy 
taking a rest 

Juan Alvarez 

A very scary cake 

Cowboy Cooks Jamie Carwell & George Marcy 
servin’up some lunch 

Julie Franklin oversees Kevin Franklin as he puts out fires 



pany has provided dirt work, asphalt, concrete and util-
ity services to the El Paso construction arena for over 
fifty years. Over the past five years they have become 
increasingly involved in utility construction and have 
worked more closely with Western Precast Concrete.  
When asked about what stands out most about Western 
Precast Concrete, J A R employees repeatedly say the 
same thing...Western Precast Concrete has great cus-
tomer service and overall a great product.  Frank 
Nieves, Superintendent for J A R’s Downtown Business 
District project and Glory Road project is quick to point 
out the fantastic customer service provided by one 
Western Precast Concrete employee in particular. 
“Zandra Fierro especially has provided outstanding ser-
vice to us.  Anytime I have a question or a problem, Ms. 
Fierro helps me fix it right away.” he says.  He also 
states that Western Precast Concrete’s manholes require 
very little alteration, often only what is needed to fit 
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Turkey Day 

Antonio Cruz   or  “El Vieijto” Revolucionario 

Benito Carlos 

Artemio Estrada 

Ricardo Medina 

Armando Solis 

Pedro Guerrero 

Jose Carrillo 

Antonio Cruz 

Alfredo Torres  and  Jaime Quezada 
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      Western Precast Concrete, Inc. se complace en 
anunciar que se le ha otorgado el prestigio como planta 
certificada por la Asociación Nacional de Concreto Pre-
moldeado (NPCA).  Esta designación reconoce a Wes-
tern Precast Concrete, Inc. como una planta que opera 
en los niveles más altos de producción y de control de 
calidad. 
 
      Richard Alvarado, Jefe de Control de Calidad, afir-
ma que esta designación asegura un consistente punto 
de referencia de industria y un alto grado de excelencia 
en los productos fabricados en nuestra planta en El Pa-
so.  Para alcanzar esta designación la planta paso por 
una revisión exhaustiva de todos los aspectos del proce-
so de fabricación por una inspección independiente.  
Western ha pasado con éxito las inspecciones periódi-
cas e inesperadas a nuestro sitio conducidas por empre-
sas independientes de ingeniería. 
 
      Western Precast es de Leo y David Feuerstein y 

c o n t i n ú a 
con la tra-
dición de 
proveer a 
contratis-
tas de ser-
v i c i o s 
p ú b l i c o s 
industria-
les con 
productos 
de cemen-
to premol-
deado por 
más de 63 
años. 
 

     Western Precast Concrete, Inc. is pleased to an-
nounce it has been awarded status as a National Precast 
Concrete Association (NPCA) Certified Plant.  This 

designation rec-
ognizes Western 
Precast Concrete, 
Inc. as a plant 
operating at the 
highest standards 
of production 
and quality con-
trol.  
 
      Richard Al-
varado, Quality 
Control Man-
ager, asserts that 
this designation 
ensures a consis-
tent industry 
bench-
mark and a 
high de-

gree of excellence in products manufactured in 
our El Paso plant.  To achieve this designation 
Western’s plant passed a comprehensive review 
of all aspects of the manufacturing process by an 
independent inspection.  Western has success-
fully passed periodic, unannounced on-site in-
spections conducted by an independent engineer-
ing firm.   
 
      Western Precast is owned by Leo and David 
Feuerstein and continues a tradition of supplying 
heavy industrial utility contractors with precast 
concrete Products for over 63 years. 
 

Western Precast Concrete, Inc. Attains NPCA  
Certified Plant Distinction for 6th Consecutive Year 

 

Western Precast Concrete, Inc. obtiene la Distinción de 
Planta Certificada por la NPCA por Sexto Año Consecutivo 

 

Richard Alvarado,  
Quality Control  Manager 

2008 National Precast Concrete  
Quality Control Acknowledgement 



 Feel Good & Look Fit  
 

   Siéntase Bien Y Mantengase en Forma 

 
Improved Health/ Mejoría de Salud 
∗ Increased efficiency of heart and lungs/ Mayor eficiencia del                
      corazón y de los pulmones 
∗ Increased muscle strength/ Mas fuerza muscular 
∗ Reduced cholesterol levels/ Niveles de colesterol mas bajos 
∗ Reduced blood pressure/ Presión arterial mas baja 
∗ Reduced risk of major illnesses such as diabetes and heart disease/ Menos               
      riesgo de contraer enfermedades del corazón y la diabetes 
∗ Weight loss/ Perdida de peso 
 
Enhanced Sense of Well-Being/ Mejor Sentido de Bienestar 
∗ Increased mental fitness/ Mayor salud mental 
∗ More energy/ Mas energía 
∗ Improved quality of sleep/ Mejor calidad de sueño 
∗ Improved ability to cope with stress/ Mejor habilidad  
      para sobrellevar el estrés 
∗ Reduced tension/ Menos tensión 
• Weight loss/ Perdida de peso 
 

Feeling good, looking fit and leading a long and healthy 
life are things most of us want. Well, there's a lot we 
can do to increase the chance that we'll have them. The 
effects - both physical and mental - of good nutrition, 
physical fitness, and exercise are proven. You're never 
too young, too old, or too out of shape to get started -
you can benefit from regular physical activity and 
healthy eating habits.  
 

Statistics show that obesity and 
the problems that are linked with 
it, like high blood pressure and 
diabetes, are on the rise. But sta-
tistics also show that eating 
healthy and physical activity pays 
off. Don't wait for a doctor's or-
ders – start getting healthier today 
and exercise your way to fitness, and make healthy eat-
ing part of your daily life.  
 

Exercise can help people at any stage of life. Physical 
activity provides benefits, regardless of your age, gen-
der, or current fitness level.  

  
  

El sentirse bien, mantenerse en forma y llevar una vida 
larga y saludable son cosas que la mayoría queremos.  
Pues hay muchas cosas que podemos hacer para aumen-
tar las posibilidades de obtener todo esto.  Los efectos – 
tanto físicos como mentales – de una buena nutrición, 
buen estado físico y del ejercicio están comprobados.  
Nunca se esta demasiado joven, o viejo, o fuera de con-
dición para comenzar – usted se puede beneficiar de la 
actividad física regular y de hábitos saludables de ali-
mentación. 
 

Las estadísticas indican que la obesidad y los problemas 
que se le caracterizan tales como la alta presión arterial y 
la diabetes, están en asenso.  Pero las estadísticas tam-
bién indican que la alimentación saludable y la actividad 
física tienen su recompensa. No espere que un doctor le 
de la orden - emprenda una vida mas saludable hoy y 
comience el camino hacia un buen estado físico, y haga 
de la alimentación saludable parte de su vida cotidiana.  
 

El ejercicio puede ayudar a las personas en cualquier 
etapa de su vida.  La actividad física provee beneficios 
sin importar la edad, género o nivel de salud actual.  

                      The benefits of regular exercise include:  
     Los beneficios de un régimen regular de ejercicio incluyen: 

David Trejo. PA of Rio Grande Medical Center 
presents wellness  info. to employees 
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Javier Hiinojos, Delivery Driver 

Ricardo Medina,  Production Staff Manuel Garcia, Production Staff 

 (Conociendo a un empleado con 13 años de veterano—Con’t de Pagina 1)  
 
      ¿Como es un día típico en la vida de este empleado tan dedicado?  Ángel dijo, “normalmente es la misma 
rutina, aunque el trabajo tiene sus días y cambia.  Mi día empieza a las 6:00 a.m.”  Ángel parece no poder 
escoger solo una cosa entre tantas que le guste más que todo en su trabajo.  El dice, "Me gusta todo lo que 
hago y también mis responsabilidades.  Es por eso que he estado aquí por tanto tiempo!” 
 

      ¿Que le diría a un empleado nuevo quien se interesaría en el beneficio de crecer en Western Precast Con-
crete como un empleado de largo tiempo?  Pues, dice Ángel, “Ama tu trabajo y lo que haces y se responsa-
ble.  Con estas cualidades, es seguro que alguien se podría quedar por aquí por mucho tiempo al igual que 
yo.”  Y cuando le preguntamos que si le gustaría compartir algo con los otros empleados, él dijo, “Yo estoy 
muy contento.  Yo estoy feliz con los dueños de Western Precast Concrete y con el hecho de que me toca tra-
bajar con y para estas grandes personas. 




